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¼ PELIGRO
Peligro de lesiones mortales por electrocu-
ción.
El dispositivo sólo debe ser instalado y conecta-
do por electricistas experimentados. Observe la 
normativa vigente en el país de uso.

El sensor de viento (en adelante denominado sensor) 
sirve para convertir la velocidad del viento en señales 
eléctricas. Un contacto de lengüetas cerrado por imanes 
genera las señales. Un eje fijo al anemómetro de moline-
te y que gira en los cojinetes de deslizamiento conduce 
los imanes a través del contacto de lengüetas. Esto ge-
nera impulsos que se transforman en una tensión de sa-
lida proporcional a la velocidad del viento. 
El sensor está montado en el tejado o en la pared exte-
rior del edificio y se puede conectar a la estación meteo-
rológica (ref. MTN682991) y a la entrada analógica (ref. 
MTN682191). Estos dispositivos suministran la tensión 
de alimentación necesaria para el funcionamiento del 
sensor.
El sensor de viento con calefacción (ref. MTN663592) 
cuenta con un elemento de calefacción PTC para prote-
ger el sistema electrónico. 

½ ATENCIÓN
El dispositivo puede resultar dañado
La calefacción del sensor protege el sistema 
electrónico de la humedad y la condensación en 
el rango de temperatura especificado. No prote-
ge la carcasa ni las partes móviles de las hela-
das.
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Sensor de viento con interface de 
0-10 V
Instrucciones de uso

Sensor de viento con interface de 
0-10 V
Ref. MTN663591

Sensor de viento con interface de 
0-10 V y calefacción
Ref. MTN663592

Por su propia seguridad

El sensor

pt fres
½ ATENCIÓN
El toldo/la persiana de lamas puede sufrir 
daños
A bajas temperaturas el sensor se puede conge-
lar y dejar de emitir valores medidos. Si esto ocu-
rre, los toldos/las persianas de lamas conectados 
no están protegidos de vientos fuertes.

A Cable de alimentación
B Escuadra de montaje

A Calefacción (sólo ref. MTN663592)

En general, los dispositivos para medir el viento debe-
rían registrar las condiciones del viento en un radio am-
plio. Para conseguir valores comparables al determinar 
el viento de superficie, las mediciones deben realizarse 
a una altura de 10 metros sobre un terreno llano y sin 
obstáculos. Por un terreno sin obstáculos se entiende 
que la distancia entre el anemómetro y el obstáculo 
debe ser al menos diez veces la altura del obstáculo. Si 
no se puede cumplir este requisito, el anemómetro de-
bería instalarse a una altura tal que los valores medidos 
se vean influidos en la menor medida de lo posible por 
los obstáculos (aprox. de 6 a 10 m por encima del obs-
táculo). En los tejados planos, el anemómetro debería 
colocarse en el centro del tejado en vez de en el flanco 
para evitar favorecer una dirección determinada.

Dimensiones

Conexiones, displays y elementos de 
mando

1 (blanco) Alimentación eléctrica 18–32 V CC (-)
2 (marrón) Alimentación eléctrica 18–32 V CC (+)
3 (verde) Salida 0–10 V = 0.7–40 m/s (+)
4 (amarillo) Salida 0–10 V = 0.7–40 m/s (-)
5 (gris) Alimentación eléctrica, calefacción (+)
6 (rosa) Alimentación eléctrica, calefacción (-)
7 Toma de tierra

Selección del lugar de montaje
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El sensor de viento está atornillado a un soporte en cruz 
con una escuadra de montaje, mástil, etc. A continua-
ción se ha de ajustar horizontalmente. El cable de medi-
ción de valores está bien fijo, p. ej., al soporte en cruz, 
con clips, sujetacables o material de fijación similar para 
evitar daños debidos a golpes o al desgaste por altas ve-
locidades del viento.

Si el dispositivo está correctamente instalado no precisa 
mantenimiento. Un alto grado de contaminación am-
biental puede bloquear la ranura del sensor de viento si-
tuada entre las partes fijas y las giratorias. Esta ranura 
debe mantenerse siempre limpia.

En caso de preguntas técnicas, póngase en contacto 
con el servicio de atención al cliente central de su país.
www.schneider-electric.com
Debido al contínuo perfeccionamiento de las normas y 
los materiales, los datos técnicos y las indicaciones refe-
rentes a las dimensiones no tendrán validez hasta que 
no las confirmen nuestros departamentos técnicos.
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Instalación del sensor

Mantenimiento y cuidados

Datos técnicos
Rango de medida: 0.7–40 m/s
Salida eléctrica: 0–10 V CC a 40 m/s
Tensión de alimentación: 18–32 V CC
Consumo de corriente: 6-12 mA
Intensidad de salida: máx. 8 mA
Ondulación residual: 0.6% del valor final de salida
Constante de tiempo: 1.1 s
Tipo de contacto: interruptor de lengüetas
Carga: máx. 60 m/s temporal
Calefacción 
(ref. MTN663592): 24 V CA/CC (80 °C)
Corriente de encendido: máx. 1 A
Temperatura ambiente: de -25 a +60 °C, sin congela-

ción
Tipo de protección: IP 65
Posición de montaje: vertical
Material: plástico ABS
Color del dispositivo: blanco polar
Cable de alimentación: LiYY 6 x 0.25 mm2 

(ref. MTN663592)
LiYY 4 x 0.5 mm2  
(ref. MTN663591)
3 m de longitud

Peso: 0.3 kg

Schneider Electric Industries SAS
¼ PERIGO
Perigo de lesões fatais da corrente eléctrica
A unidade só pode ser instalada e conectada por 
electricistas especializados. Cumpra os regula-
mentos válidos no país de utilização.

O anemómetro (chamado sensor em baixo) serve para 
converter a velocidade do vento em sinais eléctricos. Os 
sinais são criados por um contacto reed fechado for 
imãs. Uma haste fixada ao anemómetro de copos e roda 
nas chumaceiras de fricção conduz os ímãs através do 
contacto reed. Isto gera impulsos que são transforma-
dos numa tensão de saída proporcional à velocidade do 
vento. 
O sensor é montado no telhado, na parede exterior do 
edifício e pode ser conectado à estação meteorológica 
(nº de artº MTN682991) e à entrada analógica 
(nº de artº MTN682191). Estes dispositivos providen-
ciam a tensão de alimentação necessária para operar o 
sensor.
O anemómetro com aquecimento 
(nº de artº  MTN663592) inclui um elemento de aqueci-
mento PTC para proteger o sistema electrónico. 

½ CUIDADO
O dispositivo pode danificar-se
O aquecimento do sensor protege o sistema 
electrónico da humidade e condensação no âm-
bito de temperatura especificado. Ele não prote-
ge a caixa nem as peças móveis contra 
congelamento.
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Sensor de vento com interface de 
0-10 V
Manual de instruções

Anemómetro com interface 0-10 V
Art.º n.º MTN663591

Anemómetro com interface 0-10 V 
e aquecimento
Art.º n.º MTN663592

Para sua segurança

Familiarizar-se com o sensor

pt fres
½ CUIDADO
O toldo/estore pode danificar-se
A baixas temperaturas, o sensor pode congelar e 
não emitir mais os valores medidos. Se isto acon-
tecer, os toldos/estores conectados não ficam 
protegidos contra ventos fortes.

A Cabo de ligação
B Ângulo de montagem

A Aquecimento (só nº de artº MTN663592)

Geralmente, os dispositivos de medição do vento devem 
registar as condições do vento num raio amplo. Para ob-
ter valores comparáveis ao determinar o vento de super-
fície, devem ser feitas medições a 10 metros de altura, 
acima de um solo nivelado, sem irregularidades. Sem ir-
regularidades significa que a distância entre o anemó-
metro e o obstáculo deve ser pelo menos dez vezes 
superior à altura do obstáculo. Se esta regulação não 
puder ser observada, o anemómetro deve ser instalado 
a uma altura em que os valores medidos sejam influen-
ciados o mínimo possível pelos obstáculos (aprox. 6 a 
10 metros acima do obstáculo). Em telhados planos, o 
anemómetro deve ser colocado no centro do telhado, 
não na margem, de modo a que sejam evitadas direc-
ções preferenciais.

Dimensões

Ligações, indicações e elementos de 
comando

1 (branco) Alimentação de 18–32 V DC (-)
2 (castanho) Alimentação de 18–32 V DC (+)
3 (verde) Saída de 0–10 V = 0.7–40 m/s (+)
4 (amarelo) Saída de 0–10 V = 0.7–40 m/s (-)
5 (cinzenta) Alimentação do aquecimento (+)
6 (rosa) Alimentação do aquecimento (-)
7 Terra

Seleccionar o local de montagem
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O anemómetro é enroscado num suporte em cruz com 
um ângulo de montagem, mastro etc. Depois, deve ser 
ajustado horizontalmente. O cabo de medição de valo-
res é bem fixado p. ex. no suporte em cruz com gram-
pos, braçadeiras ou material de fixação semelhante de 
modo a que o cabo não seja danificado a velocidades de 
vento mais altas devido a oscilações e desgaste.

O dispositivo não requer manutenção se estiver instala-
do correctamente. Grandes níveis de poluição ambiental 
podem bloquear a ranhura no anemómetro, entre as 
partes rotativas e fixas. A ranhura deve estar sempre lim-
pa.

No caso de questões técnicas queira contactar o serviço 
central de assistência ao cliente no seu país.
www.schneider-electric.com
Devido ao desenvolvimento permanente das normas e 
dos materiais, os dados técnicos e as indicações relati-
vamente às dimensões só são válidos após uma confir-
mação por parte dos nossos departamentos técnicos.
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Como instalar o sensor

Manutenção e cuidados

Dados técnicos
Alcance de medição: 0.7–40 m/s
Potência eléctrica: 0–10 V DC a 40 m/s
Tensão de alimentação: 18–32 V DC
Consumo de corrente: 6-12 mA
Corrente de saída: máx. 8 mA
Ondulação residual: 0.6% do valor final de potên-

cia
Constante de tempo: 1.1 seg.
Tipo de contacto: Interruptor Reed
Carga: máx. 60 m/s temporário
Aquecimento 
(nº de artº MTN663592): 24 V AC /DC (80°C)

Corrente inicial: máx. 1 A
Temperatura ambiente: -25 até +60°C, anti-congela-

mento
Grau de protecção: IP 65
Posição de montagem: vertical
Material: plástico ABS
Cor do dispositivo: branco polar
Cabo de ligação: LiYY 6 x 0.25 mm2 

(nº de artº MTN663592)
LiYY 4 x 0.5 mm2  
(nº de artº MTN663591)
3 m long

Peso: 0.3 kg

Schneider Electric Industries SAS



¼ DANGER
Risque de blessures mortelles dû au courant 
électrique
L'appareil ne peut être installé et connecté que 
par du personnel électricien qualifié. Respectez 
les règlements en vigueur dans le pays d'utilisa-
tion.

Le capteur de vent (désigné capteur ci-dessous) sert à 
convertir la vitesse du vent en signaux électriques. Les 
signaux sont générés par un contact Reed qui est fermé 
par des aimants. Un manche fixé à l'anémomètre à cou-
pelles et tournant dans les paliers à friction conduit les 
aimants au-delà du contact Reed. Cela génère des im-
pulsions qui sont transformées en une tension de sortie 
proportionnelle à la vitesse du vent. 
Le capteur s'installe sur le toit ou sur un mur extérieur du 
bâtiment et peut être connecté à la station météorolo-
gique (Réf. MTN682991) et à l'entrée analogique (Réf. 
MTN682191). Ces appareils fournissent la tension d'ali-
mentation nécessaire au fonctionnement du capteur.
Le capteur de vent avec chauffage (Réf. MTN663592) 
est équipé d'un élément de chauffage PTC destiné à 
protéger les systèmes électroniques de l'appareil. 

½ ATTENTION
L'appareil risque d'être endommagé
Le chauffage du capteur protège les systèmes 
électroniques de l'appareil de l'humidité et de la 
condensation dans la plage de température spé-
cifiée. Il ne protège ni les parties de boîtier ni les 
pièces mobiles du givre.
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Capteur de vent avec interface 0-10 V
Notice d'utilisation

Anémomètre avec interface 0-10 V
Réf. MTN663591

Anémomètre avec interface 0-10 V 
et chauffage
Réf. MTN663592

Pour votre sécurité

Apprendre à connaître le capteur

pt fres
½ ATTENTION
L'auvent/store risque d'être endommagé
En cas de basses températures, le capteur est 
susceptible de geler et de ne plus communiquer 
les valeurs mesurées. Le cas échéant, les au-
vents/stores ne sont pas protégés contre un vent 
fort.

A Arrivée de câble
B Support de montage

A Chauffage (uniquement Réf. MTN663592)

En général, les appareils de mesure du vent doivent en-
registrer les conditions du vent dans un large rayon. Pour 
obtenir des valeurs comparables lors de l'évaluation du 
vent de surface, les mesures doivent être prises à une 
hauteur de 10 mètres au-dessus d'un terrain plat et inin-
terrompu. Dans le cas d'un terrain ininterrompu, la dis-
tance entre l'anémomètre et l'obstacle doit être au 
minimum équivalente à dix fois la hauteur de l'obstacle. 
Si cette régulation ne peut être respectée, l'anémomètre 
doit être installé à une hauteur garantissant que les va-
leurs mesurées soient le moins possible influencées par 
les obstacles (approx. 6 à 10 m au-dessus de l'obstacle). 
Sur les toits plats, l'anémomètre doit être placé au milieu 
et non pas au bord du toit afin d'éviter toute direction pré-
férentielle.

Dimensions

Connexions, écrans et éléments de 
commande

1 (blanc) Alimentation 18 à 32 V CC (-)
2 (marron) Alimentation 18 à 32 V CC (+)
3 (vert) Sortie 0 à 10 V = 0,7 à 40 m/s (+)
4 (jaune) Sortie 0 à 10 V = 0,7 à 40 m/s (-)
5 (gris) Alimentation, chauffage (+)
6 (rose) Alimentation, chauffage (-)
7 Prise de terre

Sélection du lieu de montage
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Le capteur de vent est vissé sur une traverse avec un 
support ou mât de montage, ou autre. Il doit être ajusté 
de manière horizontale. Le câble à valeur mesurée est 
fixé fermement, par exemple à la traverse par des 
agrafes, des serre-câbles ou tout autre matériel de fixa-
tion similaire, de manière à garantir que le câble ne soit 
pas endommagé en cas de battement ou d'usure par 
frottement lors de vitesses de vent élevées.

Lorsque l'appareil est installé correctement, il n'exige au-
cune maintenance. En cas de hauts niveaux de pollution 
environnementale, l'interstice du capteur de vent entre 
les parties tournantes et les parties fixées est suscep-
tible de se bloquer. L'interstice doit toujours être tenu 
propre.

Si vous avez des questions d'ordre technique, veuillez 
contacter le service clientèle central de votre pays.
www.schneider-electric.com
En raison d'un développement constant des normes et 
matériaux, les caractéristiques et données techniques 
concernant les dimensions ne seront valables qu'après 
confirmation de la part de nos départements techniques.

Comment installer le capteur ?

Maintenance et entretien

Caractéristiques techniques
Plage de mesure : 0,7 à 40 m/s
Sortie électrique : 0 à 10 V CC à 40 m/s
Tension d’alimentation : 18 à 32 V CC
Consommation de 
courant : 6 à 12 mA
Courant de sortie : Max. 8 mA
Ondulation résiduelle : 0,6 % de la valeur finale de 

sortie
Constante de temps : 1,1 s
Type de contact : Commutateur Reed
Charge : Max. 60 m/s temporairement
Chauffage 
(Réf. MTN663592) : 24 V CC/CA (80 °C)

Courant de départ : Max. 1 A
Température ambiante : -25 jusqu'à +60 °C, sans givre
Classe de protection : IP 65
Position de montage : verticale
Matériau : plastique ABS
Coloris de l'appareil : blanc
Arrivée de câble : LiYY 6 x 0,25 mm2 

(Ref. MTN663592)
LiYY 4 x 0,5 mm2  
(Ref. MTN663591)
3 m de long

Poids : 0,3 kg

Schneider Electric Industries SAS
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